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3. Původ a příbuzenstvo Ježíše Krista

3.1 Nejprve pojednáme o dvou rodokmenech Ježíše Krista, které nacházíme v evangelních textech. První rodokmen podle sv. Matouše (1,1-16) začíná Abrahamem a pokračuje v sestupné linii Izákem, Jakubem, Judou, Davidem a Šalomounem až ke sv. Josefu. Tento rodokmen po otcovské linii vyjadřuje královský původ, a tím i nárok sv. Josefa na trůn Davidův, neboť Josef byl před zákonem Mojžíšovým otcem božského Spasitele, jenž je podle práva králem židovským. Proti zvyklostem jsou v tomto rodokmenu uvedeny i čtyři ženy (Támar, Rachab, Rút a manželka Uriášova), u nichž bylo na závadu hříšné jednání nebo neizraelský původ, aby se naznačilo, že Ježíš Kristus je Spasitelem všech lidí a že jeho vykupitelské dílo se neváže na Izraele jako národ. Počet generací 41 od Abrahama po Josefa.
	
	Mt 1,1-16

	Mt 1,1
	Liber generationis Jesu Christi filii David filii Abraham.

Rodopis Ježíše Krista, syna Davidova, syna Abrahamova.
Rodopis = řecky biblos geneseós (kniha rodu)

Výčet se dá rozdělit na rod praotce Abrahama (2-5), krále Davida (6-11) 

a dobu poexilní až ke svatému Josefovi (12-16).



	Mt 1,2
	Abraham genuit Isaac, Isaac autem genuit Jacob, 

Jacob autem genuit Judam et fratres ejus,

Abraham zplodil Izáka, Izák zplodil Jakuba, 

Jakub zplodil Judu a jeho bratry,


	Mt 1,3
	Judas autem genuit Phares et Zaram de Thamar, 

Phares autem genuit Esron, Esron autem genuit Aram,

Juda zplodil Faresa a Zaru z Támary, 

Fares zplodil Esrona, Esron zplodil Arama,
Fares a Zara = Peres a Zerach



	Mt 1,4
	Aram autem genuit Aminadab, Aminadab autem genuit Naasson, 

Naasson autem genuit Salmon,

Aram zplodil Amínadaba, Amínadab zplodil Naasona, 

Naason zplodil Salmona,


	Mt 1,5
	Salmon autem genuit Booz de Rahab, Booz autem genuit Obed ex Ruth, 

Obed autem genuit Jesse, Jesse autem genuit David regem,

Salmon zplodil Boaza z Rachaby, Boaz zplodil Obéda z Rút, 

Obéd zplodil Jessea, Jesse zplodil Davida krále.
Jessej = Isaj



	Mt 1,6
	David autem rex genuit Salomonem ex ea quae fuit Uriae, 

David král zplodil Šalomouna z té, které byla manželkou Uriášovou,
Manželka Uriáše Chetejského se jmenovala Batšeba (2S 11-12), 

ale není jasné, zda byla židovka nebo pohanka. 



	Mt 1,7
	Salomon autem genuit Roboam, Roboam autem genuit Abiam, 

Abias autem genuit Asa,

Šalomoun zplodil Roboáma, Roboám zplodil Abiáše, 

Abiáš zplodil Asafa,


	Mt 1,8
	Asa autem genuit Josaphat, Josaphat autem genuit Joram, 

Joram autem genuit Oziam,

Asaf zplodil Josafata, Josafat zplodil Jórama, 

Jóram zplodil Oziáše,

	Mt 1,9
	Ozias autem genuit Joatham, Joatham autem genuit Achaz, 

Achaz autem genuit Ezechiam, 

Oziáš zplodil Jóatama, Jóatam zplodil Achaza, 

Achaz zplodil Ezechiáše,


	Mt 1,10
	Ezechias autem genuit Manassen, Manasses autem genuit Amon, 

Amon autem genuit Josiam.

Ezechiáš zplodil Manassa, Manasses zplodil Amona, 

Amon zplodil Josiáše,
Amon nebo Amos, podobně Asaf nebo Asa (v. 7-8)



	Mt 1,11
	Josias autem genuit Jechoniam et fratres ejus in transmigratione Babylonis.

Josiáš zplodil Jechoniáše a jeho bratry za stěhování do Babylóna.


	Mt 1,12
	Et post transmigrationem Babylonis Jechonias genuit Salathiel, 

Salathiel autem genuit Zorobabel, 

A po stěhování do Babylóna zplodil Jechoniáš Salathiela, 

Salathiel zplodil Zorobábela,


	Mt 1,13
	Zorobabel autem genuit Abiud, Abiud autem genuit Eliacim, 

Eliacim autem genuit Azor,

Zorobábel zplodil Abiuda, Abiud zplodil Eliakima, 

Eliakim zplodil Azóra,


	Mt 1,14
	Azor autem genuit Sadoc, Sadoc autem genuit Achim, Achim autem genuit Eliud,

Azór zplodil Sádoka, Sádok zplodil Achima, Achim zplodil Eliuda,


	Mt 1,15
	Eliud autem genuit Eleazar, Eleazar autem genuit Mathan, 

Mathan autem genuit Jacob,

Eliud zplodil Eleazara, Eleazar zplodil Mathana, 

Mathan zplodil Jakuba,
Mathan nebo Mattan



	Mt 1,16
	Jacob autem genuit Joseph virum Mariae, 

de qua natus est Jesus qui vocatur Christus.

Jakub pak zplodil Josefa, muže Marie, 

a z ní se narodil Ježíš, jenž se nazývá Kristus.
Var.: Jakub pak zplodil Josefa, jemuž zasnoubená panna Maria porodila Ježíše, jenž se nazývá Mesiáš.

Tato varianta některých řeckých a starolatinských rukopisů zabraňuje tomu, 

aby svatý Josef byl považován za Ježíšova tělesného otce.



	Mt 1,17
	Omnes itaque generationes ab Abraham usque ad David generationes quattuordecim,

et a David usque ad transmigrationem Babylonis generationes quattuordecim,

et a transmigratione Babylonis usque ad Christum generationes quattuordecim.

Všech tedy rodů od Abrahama až po Davida bylo čtrnáct; 

od Davida až po stěhování do Babylóna čtrnáct rodů 

a od stěhování do Babylóna až do Krista čtrnáct rodů.



3.2 Druhý rodokmen podle sv. Lukáše (3,23-38) začíná Ježíšem a pokračuje naopak v linii vzestupné sv. Josefem, Helim, Nathanem, Davidem, Judou, Jakubem, Izákem, Abrahamem, Semem a Noemem až k Adamovi. Tento rodokmen je rodokmenem Panny Marie, jež je také dcerou Davidovou. Heli je sv. Jáchym, tedy manžel svaté Anny a otec Panny Marie. Skutečnost, že tento rodokmen po mateřské linii sahá až k Adamovi, má hluboký smysl, neboť Duch svatý chtěl poukázat na Evu, manželku Adamovu, skrze niž přišel na svět hřích, a tím vyzdvihnout jinou ženu, totiž Pannu Marii, skrze niž přišla na svět spása. Výkladu o dvou rodokmenech učil např. dominikán Jan Annius z Viterba (+ 1502). Počet generací 76 (22+54), od Abrahama po Josefa 54 generací.
	
	L 3,23-38

	L 3,23
	Et ipse Jesus erat incipiens quasi annorum triginta, 

ut putabatur filius Joseph, qui fuit Heli, qui fuit Mathat,

Když Ježíš začínal (své dílo), bylo mu asi třicet let. 

Domnívali se o něm, že je syn Josefův; ten byl syn Heliův, ten Mathatův, 

Var.: Domnívali se o něm, že je syn Josefův, jehož otcové byli: Heli, Mathat,

Jména předků uvedená v 23. – 31. verši jsou ve Starém zákoně v naprosté většině neznámá.



	L 3,24
	qui fuit Levi, qui fuit Melchi, qui fuit Janne, qui fuit Joseph,

ten Leviův, ten Melchiův, ten Jannaiův, ten Josefův,
Var.: Levi, Melchi, Jannai, Josef,



	L 3,25
	qui fuit Mathathiae, qui fuit Amos, qui fuit Nahum, qui fuit Hesli, qui fuit Nagge,

ten Mathathiášův, ten Amosův, ten Nahumův, ten Esliův, ten Naggaiův,
Var.: Mattathiáš, Amos, Nahum, Esli, Naggai, 



	L 3,26
	qui fuit Mahath, qui fuit Mathathiae, qui fuit Semei, qui fuit Joseph, qui fuit Juda,

ten Mahathův, ten Mathathiášův, ten Semeiův, ten Josechův, ten Judův,
Var.: Mahath, Mattathiáš, Semei, Josech, Juda,



	L 3,27
	qui fuit Joanna, qui fuit Resa, qui fuit Zorobabel, qui fuit Salathiel, qui fuit Neri,

ten Johananův, ten Resův, ten Zorobábelův, ten Salathielův, ten Neriův,
Var.: Johanan, Resa, Zorobábel, Salathiel, Neri,

Evangelista Lukáš vede Ježíšův rod zpět přes Zorobábela a Salathiela k Davidovu synu Náthanovi,

kdežto evangelista Matouš vede linii od Davidova syna Šalomouna.



	L 3,28
	qui fuit Melchi, qui fuit Addi, qui fuit Cosan, qui fuit Elmadan, qui fuit Her,

ten Melchiův, ten Addiův, ten Kosamův, ten Elamadamův, ten Erův,
Var.: Melchi, Addi, Kosam, Elamadam, Er,



	L 3,29
	qui fuit Jesu, qui fuit Eliezer, qui fuit Jorim, qui fuit Mathat, qui fuit Levi,

ten Jesusův, ten Elíezerův, ten Jorimův, ten Mathatův, ten Leviův,
Var.: Jesus, Elíezer, Jorim, Mathat, Levi, 



	L 3,30
	qui fuit Simeon, qui fuit Juda, qui fuit Joseph, qui fuit Jona, qui fuit Eliakim,

ten Šimonův, ten Judův, ten Josefův, ten Jonamův, ten Eliakimův,
Var.: Šimon, Juda, Josef, Jonam, Eliakim,



	L 3,31
	qui fuit Melea, qui fuit Menna, qui fuit Mathatha, qui fuit Nathan, qui fuit David,

ten Meleův, ten Mennův, ten Mathathův, ten Náthanův, ten Davidův,
Var.: Melea, Menna, Mattath, Náthan, David,

	L 3,32
	qui fuit Jesse, qui fuit Obed, qui fuit Booz, qui fuit Salmon, qui fuit Naasson,

ten Jesseův, ten Obédův, ten Boazův, ten Salmonův, ten Naasonův,
Var.: Isaj, Obéd, Boaz, Salmon, Naason,

Jesseův = Isajův; Salmonův nebo Salův



	L 3,33
	qui fuit Aminadab, qui fuit Aram, qui fuit Esron, qui fuit Phares, qui fuit Judae,

ten Amínadabův, ten Aramův, ten Esronův, ten Faresův, ten Judův,
Var.: Amínadab, Aram, Esron, Fares, Juda

Esronův = Chesrómův; Faresův = Peresův 



	L 3,34
	qui fuit Jacob, qui fuit Isaac, qui fuit Abrahae, qui fuit Thare, qui fuit Nachor,

ten Jakubův, ten Izákův, ten Abrahamův, ten Terachův, ten Náchorův,
Var.: Jakub, Izák, Abraham, Terach, Náchor

Srov. 1M 11,24-28: Terach = Thare



	L 3,35
	qui fuit Sarug, qui fuit Ragau, qui fuit Phaleg, qui fuit Heber, qui fuit Sale,

ten Sarúgův, ten Ragauův, ten Falegův, ten Heberův, ten Šelachův,
Var.: Sarúg, Ragau, Faleg, Heber, Šelach

Srov. 1M 11,14-21: Šelach = Sale, Heber, Peleg = Faleg, Ragau = Reú, Sarúg = Seruch 



	L 3,36
	(qui fuit Cainan), qui fuit Arphaxad, qui fuit Sem, qui fuit Noë, qui fuit Lamech,

(ten Kainanův), ten Arfaxádův, ten Semův, ten Noemův, ten Lámechův,
Var.: (Kainan), Arfaxád = Arpakšád, Sem = Šém, Noe, Lámech,

Srov. 1M 10,10-13: Septuaginta uvádí: 

Et Arfaxad genuit Cainan, Cainan autem genuit Sale, Sale autem genuit Heber. 

= Arfaxád zplodil Kainana a Kainan zplodil Saleho a Sale zplodil Hebera.

Avšak mezi patriarchy Arfaxádem a Šelachem v hebrejském textu nenásleduje patriarcha Kainan.



	L 3,37
	qui fuit Mathusale, qui fuit Henoch, qui fuit Jared, qui fuit Malaleel, qui fuit Cainan,

ten Mathusalemův, ten Henochův, ten Jaredův, ten Malaleelův, ten Kainanův,
Srov. 1M 5,12-27: Mathusalem, Henoch, Jared, Malaleel = Mahalalel, Kainan,



	L 3,38
	qui fuit Henos, qui fuit Seth, qui fuit Adam, qui fuit Dei.

ten Enosův, ten Sethův, ten Adamův a ten byl od Boha.
Srov. 1M 5,1-11: Enos = Enóš, Seth = Šét, a Adam, který byl od Boha.




3.3 Srovnáme-li totiž oba rodokmeny, zjistíme zdánlivý rozpor. Verš Mt 1,16 totiž říká, že otcem sv. Josefa byl Jakub, kdežto verš L 3,23 uvádí, že otec sv. Josefa se jmenoval Heli. Poněvadž Heli je zkratkou hebrejského jména Heliachem, pak osoba pojmenovaná Heli je sv. Jáchym a sv. Josef jakožto snoubenec Panny Marie byl zetěm Heliho čili sv. Jáchyma, což Písmo sv. naznačuje výrokem, že Josef byl synem Heliho. V hebrejských rodokmenech nebývají uváděny ženy, a i proto je zde uveden sv. Josef  místo Panny Marie zástupně.

3.4 Rodokmen Ježíše Krista je možné doplnit seznamem předků sv. Anny, matky Panny Marie, a přitom promluvit i o jiných příbuzných Ježíšových, a to podle mystických zjevení ctihodné Anny Kateřiny Emmerichové. Otcovská linie sv. Anny pocházela z kmene Léviova a rodu Áronova, kdežto mateřská linie z kmene Benjamínova. Jmenovitě jsou uvedeni pouze bezprostřední předkové mateřské linie, totiž prarodiče Stolanus a Emorún a jejich tři dcery: Emmerencia, Ismeria a Enue. Ismeria se provdala za levitského kněze Eliuda a měli rovněž tři dcery: nejstarší se jmenovala Sobe, prostřední byla sv. Anna, manželka sv. Jáchyma a matka Panny Marie, a nejmladší se jmenovala Maraha. Rodiče sv. Jáchyma se jmenovali Mathat a Zuzana.

3.5 Rodiče sv. Josefa se jmenovali Jakub a Ráchel, tedy stejně jako rodiče Josefa Egyptského, pocházeli z královského rodu a vedli dokonalý život. Jakub pocházel z Nazareta, Ráchel z Betléma, po svém sňatku žili v Nazaretě. Pro neplodnost manželé neměli po mnoho let žádné děti a svého syna Josefa si vyprosili na modlitbách. Za tímto účelem často putovali do jeruzalémskému chrámu. Když se tam modlili, spatřili ve vidění před velesvatyní vznešenou mužskou postavu, která vyzařovala mocné světlo, a to byla duše Ježíšova v lidské podobě. V rukou držela kalich, který obsahoval svátost trojího požehnání, a po její pravici stále krásná ženská postava, a to byla duše Mariina v lidské podobě. Obě nebeské postavy byly oděny do drahocenných oděvů a obklopeny zástupy andělů. Duše Ježíšova oběma manželům požehnala tajemnou svátostí trojího požehnání a potom položila kalich s touto tajemnou svátostí na Jakubovu hlavu a pomazala jej na krále, neboť právem byl králem vyvoleného národa jakožto potomek Davidův. Pak jim řekla, že Bůh vyslyšel jejich modlitby a narodí se jim syn, jenž bude určen pro veliká tajemství a jehož svatost uvede v úžas i nebeské duchy, a tomu dají jméno Josef. Nejvyšší jej vyznamená důstojností otce, manžela a krále. Nebeské světlo se pak ztratilo. Zaslíbení dané ve vidění se splnilo po návratu obou manželů do betlémského domu a Ráchel přišla do požehnaného stavu. To se stalo 20. října roku 5171 po stvoření světa.

3.6 Návazně k tomu uvádíme seznam předků sv. Jana Křtitele. Nejstarší Stolanova a Emorúnina dcera Emmerencie, teta sv. Anny a sestra její matky Ismerie, se provdala za muže jménem Afras. Narodily se jim dvě dcery, Alžběta a Rhodé. Alžběta se provdala za levitského kněze Zachariáše a jejich synem byl sv. Jan Křtitel. Jména rodičů sv. Jana Křtitele jsou uvedena v Římském martyrologiu mezi svatými. Alžběta byla sestřenicí Panny Marie.

3.7 Učíme o posvěcení některých osob, že sv. Josef byl posvěcen již v mateřském lůně ve 3. měsíci po svém početí, sv. Anna ve 4. měsíci po svém početí, sv. Jáchym již v 5. měsíci po svém početí, sv. Jan Křtitel již v 6. měsíci po svém početí, sv. Eliáš již v 7. měsíci po svém početí. Také rodiče sv. Anny (Eliud a Ismeria), rodiče sv. Jáchyma (Mathat a Zuzana) a rodiče sv. Jana Křtitele (sv. Zachariáš a sv. Alžběta) byli posvěceni již v mateřském lůně krátce před svým narozením. Dodáváme k tomu, že rodiče sv. Josefa byli posvěceni dříve než rodiče Panny Marie a než rodiče sv. Jana Křtitele. Od tohoto okamžiku Duch svatý přebýval v jejich duších a naplnil je nejvyššími milostmi. Ostatní výše uvedení příbuzní sv. Anny byli posvěceni po svém narození.

3.8 Ctihodná Anna Kateřina Emmerichová popisuje předky Panny Marie až do 4. generace. Jde vlastně o předky sv. Anny a sv. Jáchyma, kteří všichni patřili k eliánskému řádu. Viděla je vždycky jako podivuhodně zbožné a prosté lidi, mezi nimiž byla velice živá zcela mimořádná touha po brzkém příchodu zaslíbeného Messiáše. Vedli odříkavý život a ti mezi nimi, kteří žili v manželství, vždy na určitý čas žili také zdrženlivě ve vzájemném odloučení. Prokazovali velkou dokonalost ve svých slovech i skutcích a především ve svých zbožných cvičeních. Také učíme, že sv. stařec Simeon, sv. prorokyně Anna, sv. Veronika, sv. Josef Arimathejský a sv. Nikodém a rovněž rodina z Betánie, svatí Lazar a Marta, byli eliány. Co se týče jejich sestry, sv. Marie Magdalény, ta se vydala ve svém mládí po špatné cestě, avšak po svém obrácení se k eliánům navrátila. Při této příležitosti zahrnujeme také sv. starce Simeona a sv. prorokyni Annu do počtu předem posvěcených.
3.9 Rodiče sv. Anny byli tedy. Ismeria a Eliud. Nyní pojednáme o dcerách sv. Anny, které pocházely z jejích dvou pozdějších manželství. Podle vůle Boží se sv. Anna provdala po smrti sv. Jáchyma podruhé a vzala si Kleofáše, vdovce po své sestřenici Rhodé. Z tohoto manželství se narodila sv. Marie Kleofášova, která se provdala za vdovce Alfea a měla 4 děti (sv. Judu Tadeáše, sv. Šimona Horlivce, sv. Jakuba Mladšího a dceru Zuzanu, o níž je zmínka jako o jedné ze zbožných žen,
 které následovaly Ježíše). Alfeus měl ze svého předchozího manželství syna, totiž pozdějšího apoštola Matouše. Po Kleofášově smrti vstoupila sv. Anna do třetího manželství a sice s mužem jménem Salomé. Z tohoto manželství pocházela jedna dcera, totiž sv. Maria Salomé. Ta se provdala za Zebedea. Byli rodiči svatých apoštolů Jakuba Staršího a Jana Evangelisty.

3.10 Doplňujeme právě vyložené učení o dvou pozdějších manželích sv. Anny, jakož i o jejích dcerách tím, že po smrti sv. Jáchyma uzavřela sv. Anna podle vůle Boží druhé manželství s Kleofášem a po jeho smrti třetí manželství se Salomé a že ze těchto dvou manželství vzešly sv. Marie Kleofášova a sv. Marie Salomé, jež proto byly polovičními sestrami Panny Marie. Obě tato nová manželství měla zvláštní účel podle úradku Božího. Bylo nutné a správné, aby budoucí Matka Nejvyššího měla pro těžké okamžiky na hoře Kalvárii sestry, které by ji utěšovaly, stály při ní a měly podíl na její bolesti. Obě jiné Marie, Ježíšovy tety, splnily svou úlohu, když se staly pomocnicemi Panny Marie. Jiné důvody pro tato následující manželství sv. Anny jsou hospodářské povahy. Když totiž sv. Anna smrtí sv. Jáchyma ovdověla, zůstala bez prostředků. Následující manželé, Kleofáš i Salomé, přispívali svou prací k živobytí Panny Marie, dokud se zdržovala v jeruzalémském chrámu. Učíme, že sv. Anna ve svých manželských vztazích ve třech po sobě následujících svazcích nikdy nepoznala lidskou žádostivost a ničím netrpěla. Stejný byl případ jejích manželů, kteří plnili božskou vůli. Jistě byl v oněch třech manželstvích skutečný manželský život s účelem rozmnožování, ale byl velice, velice vzdálen každé lidské žádostivosti. Byla tu jen jedna žádostivost: čest Nejvyššího a plnění jeho vůle a nic jiného. Dodáváme, že Kleofáš i Salomé byli posvěceni předem a v potomstvu těchto svatých mužů byli velcí apoštolové a mučedníci. 

3.11 Učíme, že dříve než si Ježíš vyvolil své učedníky, napřed pozval velekněze a levitské kněze, jakož i pro učitele zákona a členy sanhedrinu. Ti však výzvu božského Mistra nepřijali s výjimkou sv. Josefa Arimathejského, sv. Nikodéma a několika jiných. Toto učení bereme z vlastních podobenstvích Ježíšových, např. o dělnících na vinici
 a o pozvaných na hostinu.
 Z toho, co již bylo vyloženo, vyplývá, že náš Pán povolal nejen své příbuzné, nýbrž i mnohé jiné láskyplně pozval, aby v hierarchii jeho Církve přijali úřady. Mezi všemi svými stoupenci vyvolil mnoho učedníků, které zvlášť vyučoval. Z nich pak povolal 12 apoštolů, kteří se měli stát sloupy jeho Církve. Mezi nimi pak vyzdvihl Šimona Petra jako budoucí hlavu všech. Později vyvolil ještě 72 učedníků za pomocníky apoštolů a poslal je po dvou kázat. Mnozí z těchto 72 učedníků, kteří Ježíše následovali, se později od něho odvrátili, a jeden z 12 apoštolů, Jidáš Iškariotský, ho dokonce zradil. Jeho místo zaujal sv. Matěj, který náležel k prvním Ježíšovým učedníkům. 

3.12 Sv. Marie Kleofášova, dcera ze druhého manželství sv. Anny, vešla po Alfeově smrti do nového manželství a sice s vdovcem jménem Sabas. Z toho manželství pocházeli: sv. Josef Barsabas zvaný Spravedlivý (Justus), jeden z těch, kdo byli navrženi při volbě na místo Jidášovo.
 O sv. Josefu Barsabovi je rovněž zmínka,
 že na hoře Kalvárii stála sv. Maria Kleofášova, matka Jakuba Mladšího a Josefa. Podle našeho výkladu jde o Josefa Barsabu či Spravedlivého (Justa), o němž je zde řeč. Rovněž evangelista Matouš se o tom zmiňuje.
 To je důkaz pro 2. manželství Marie Kleofášovy. K tomu dodáváme, že z 1. Sabova manželství před jeho sňatkem s Marií Kleofášovou pocházel sv. Juda Barsabas.
 Marie Kleofášova uzavřela po smrti svého druhého manžela Saby ještě 3. manželství a sice s vdovcem Jonášem. Z tohoto manželství pocházel sv. Šimon,  druhý biskup jeruzalémský a  mučedník. O něm říká martyrologium, že byl synem Marie Kleofášovy a tělesným příbuzným božského Vykupitele. Z 1. Jonášova manželství pocházeli sv. Petr a sv. Ondřej. Učíme, že oba manželé sv. Anny, Kleofáš a Salomé, jakož i jejich dcery ze dvou pozdějších manželství, Marie Kleofášova a Marie Salomé, byli již v mateřském lůně omilostněni posvěcením.

3.13 Přejděme nyní k potomkům Rhodé, která byla dcerou sv. Emmerencie a sestrou sv. Alžběty. Rhodé byla manželkou Kleofášovou, který se po svém ovdovění stal 2. manželem sv. Anny. Z tohoto manželství Kleofáše a Rhodé se narodily tři děti: Anna Kleofášova, Eliud a Mara. Anna Kleofášova se provdala za muže jménem Tolomeus. Z tohoto manželství pocházel Nathanael z Kány Galilejské, známý jako apoštol Bartoloměj.
 Eliud měl z prvního manželství syna, pozdějšího apoštola Filipa, a po smrti své ženy uzavřel Eliud nové manželství se ženou jménem Maroni, později známou jako vdova z Naimu, a z jejich manželství pocházel Marciál (Martialis), jehož Kristus vzkřísil z mrtvých jako dítě. Později se stal biskupem v Limoges a byl příbuzný sv. Štěpána. Mara, dcera Rhodé, byla matkou manželky apoštola Petra a tedy jeho tchýní, kterou božský Spasitel uzdravil z horečky; o tomto zázraku je zmínka v evangeliu.
3.14 Do Římského martyrologia by měly být zařazeny zvláště následující svaté osoby:

Stolanus a Emorún, prarodiče sv. Anny z matčiny strany;

Ismeria a Eliud, rodiče sv. Anny; 

Mathat a Zuzana, rodiče sv. Jáchyma;

Emmerencie a  Afras, strýc a teta sv. Anny;  a sv. Enue, teta sv. Anny;

Sobe a Maraha, sestry sv. Anny;

Kleofáš a Salomé, manželé sv. Anny;

Alfeus, první manžel sv. Marie Kleofášovy, a jejich dcera Zuzana; 
Zebedeus, manžel sv. Marie Salomé;
Sabas, druhý manžel sv. Marie Kleofášovy;

Juda Barsabas, Sabův syn z jeho prvního manželství;

Josef Barsabas zvaný Justus, jehož rodiči byli Sabas a sv. Marie Kleofášova
Jonáš, třetí manžel sv. Marie Kleofášovy, otec sv. Šimona Petra a Ondřeje;

Rhodé, sestra sv. Alžběty;

Anna Kleofášova, dcera Rhodé, a její manžel Tolomeus, 

Eliud, syn Rhodé, a jeho manželka Maroni;
3.15 Také mnozí apoštolové byli příbuznými Ježíše Krista:

Sv. Petr a sv. Ondřej byli syny vdovce Jonáše, třetího manžela sv. Marie Kleofášovy, z jeho předchozího manželství. Sv. Matouš byl synem vdovce Alfea, prvního manžela sv. Marie Kleofášovy, z jeho předchozího manželství. Sv. Juda Tadeáš, sv. Šimon Horlivec a sv. Jakub Mladší byli syny sv. Marie Kleofášovy a jejího prvního manžela Alfea. Sv. Jakub Starší a sv. Jan byli syny sv. Marie Salomé a jejího manžela Zebedea. Sv. Bartoloměj byl synem Anny Kleofášovy a jejího manžela Tolomea. Sv. Filip byl synem vdovce Eliuda, manžela Maroni, z jeho předchozího manželství.
3.16 Svátost trojího požehnání byla uchovávána ve velesvatyni jeruzalémského chrámu. Když přišel od Boha určený čas, duše Ježíšova vložila tuto svátost do těla sv. Jáchyma, a tak se celá jeho bytost stala vznešeným živým svatostánkem této svátosti. Krátce nato byl ženský element této svátosti tajemným způsobem přenesen z těla Jáchymova do těla jeho sv. manželky Anny, a to skrze vznešené obejmutí pod Zlatou branou. 

3.17 Ctihodná Anna Kateřina Emmerichová ve svých zjeveních mluví o posvěcené vodě. Požehnání této vody se dělo tím, že kalich Melchisedechův s trojím požehnáním byl do této vody ponořen. Tato zázračná voda po svém posvěcení neměla schopnost posvěcovat ve smyslu odpouštět dědičný hřích vlitím posvěcující milosti; neboť tuto moc měla pouze a jedině svátost trojího požehnání, jež byla dokonalou svátostí Starého zákona. Voda posvěcená tímto svatým tajemstvím náležela ke svátostinám a bylo jí užíváno pro různé svaté účely. Jedním z nich bylo léčení neplodnosti žen, pokud se této požehnané vody s vírou napily, jak tomu bylo v případě matky sv. proroka Samuela, jakož i v případě sv. Anny, manželky sv. Jáchyma, a sv. Alžběty, manželky sv. Zachariáše a matky sv. Jana Křtitele. Jiným účinkem bylo, že osoby, které potřebovaly ke splnění určitého úkolu získat zvláštní sílu, se touto vodou posilovaly, jak tomu bylo v případě Debořině, jež při svém prorockém svěcení byla posvěcena dotýkáním svých rtů svátostí trojího požehnání skrze duši Ježíšovu. Tak byla tato svatá žena připravena vládnout svému lidu a soudit jej. Rovněž učíme, že prorok Samuel byl posvěcen v lůně své matky Anny, která sama již byla posvěcena.

3.18 Zjevení Bohem osvícené ctihodné Anny Kateřiny Emmerichové, jejichž četba přináší pravý užitek, obsahují zajímavé místo o vložení tajemné svátosti do těla sv. Jáchyma. Tato zdánlivě nedůležitá podrobnost však obsahuje velká tajemství. Dříve než sv. Jáchym přijal svátost trojího požehnání do svého boku, označila duše Ježíšova jeho čelo, dotkla se jeho rtů oním svatým tajemstvím a dala mu napít z posvěcené vody, jak bude dále popsáno. Učíme, že duše Ježíšova v podobě anděla vlila něco vody do kalicha Melchisedechova. Tento kalich ještě obsahoval svátost trojího požehnání. Před jejím vložením do boku sv. Jáchyma mu dal božský Anděl výše popsaným způsobem z této vody napít. Ctihodná Emmerichová neříká s jistotou, že sv. Jáchym by poté vzal kalich k sobě. Proto učíme, že tato svatá nádoba nadále zůstala uložena ve velesvatyni jeruzalémského chrámu s troškou posvěcené vody, která byla zachována pro jiná velká tajemství. Pro přítomnost kalicha si nikdo nevšiml, že se v něm už nenachází svátost trojího požehnání. Ještě totiž nepřišel čas, aby se někdo zodpovídal za jeho zmizení.

3.19 Co se týká těch posvěcení předem a posvěcení od té doby, kdy dokonalá starozákonní svátost (totiž svátost trojího požehnání) byla vložena do těla sv. Jáchyma, základem tohoto učení je výraz "živé zjevení vtělené Svátosti trojího požehnání, Ježíše a jeho nejsvětější Matky". Je správným důsledkem, že když tělesné lidství Ježíše a Marie způsobilo ve formě svátosti trojího požehnání během pěti tisíciletí tolik podivuhodných skutků, pak jich neubylo ani tehdy, když přišla chvíle, kdy se tato svátost zjevila v podobě živých osob Ježíše a Marie. Naopak, tyto skutky se staly ještě četnějšími. Důkazem toho jsou mnohá posvěcení předem a posvěcení, která byla způsobena pouhou jejich přítomností. Příkladem toho je posvěcení předem sv. Jana Křtitele. Jinými příklady jsou posvěcení, která se stala v jeskyni Eliášově na hoře Karmelu, když tam Ježíš udělil své požehnání shromážděným essénům. Proto učíme, že v krátké době, kdy sv. Jáchym nosil svátost trojího požehnání ve svém těle, tato posvětila vícero předních osob. Také v době, kdy se Panna Maria nacházela v mateřském lůně sv. Anny, svatyni svatostánku Božího, vyskytlo se rovněž vícero posvěcení a  několik posvěcení předem. Kromě toho Panna Maria způsobila ještě před početím božského Slova mnoho posvěcení a několik posvěcení předem, to znamená u osob již počatých a ještě nenarozených. Během doby, kdy se Dítě Ježíš nacházelo v nejčistším lůně své panenské Matky, jakož i během jeho života byla pouhou přítomností Ježíšovou a přítomností Mariinou způsobena četná posvěcení i několik posvěcení předem. To však platí jenom pro dobu před ustanovením svátosti křtu. Od té chvíle byli posvěceni všichni, kdo přijali svátost křtu v Církvi, aniž by proto vymizela posvěcení předem. Tři betlémští pastýři (Ruben, Izachar a Mathathiáš) a tři králové (Kašpar, Melichar a Baltazar), jakož i jiné osoby byly posvěceny, když navštívily Dítě Ježíš v Betlémě.

3.20 Výše uvedené učení je vnitřně spojeno s tajemným početím sv. Jana Křtitele v mateřském lůně sv. Alžběty, manželky sv. kněze Zachariáše. O těchto manželích čteme: "Oba byli spravedliví před Bohem a žili bezúhonně podle všech přikázání a ustanovení Páně. Neměli však děti, neboť Alžběta byla neplodná a oba již byli pokročilého věku."
 (L 1,6-7). Tentýž evangelní oddíl podává zprávu také o tom, že kněz Zachariáš, když vykonával v chrámu Páně svou službu u kadidlového oltáře, přijal od archanděla Gabriela radostnou zvěst, že jeho manželka mu dá syna, který se bude jmenovat Jan a bude veliký před Pánem. Ctihodná Anna Kateřina Emmerichová při vypravování této události dodává, že anděl ukryl do Zachariášova oděvu tajemný lesklý předmět. Učíme, že to byl kalich Melchisedechův, obsahující trošku posvěcené vody, která v něm byla podivuhodným způsobem uchována poté, co sv. Jáchym přijal svátost trojího požehnání. Vysvětlujeme-li zmíněné místo ve zjeveních ctihodné Emmerichové, dodáváme k tomu, že archanděl Gabriel Zachariášovi zjevil, že tato voda propůjčí jeho manželce plodnost a jemu samému mužnou sílu a že se mají pro tento účel z tohoto kalicha napít.  

3.21 K osvětlení evangelního textu ještě dodáváme, že Zachariáš vzhledem k tomuto nebeskému zaslíbení upadl ve zmatek a ptal se, zda zjevení, jež před sebou viděl, pochází od Boha či zda je dílem satana, který se převléká za anděla světla. Nikdy nepomyslel na to, že jeho opakované prosby o plodnost jeho manželky by mohly být vyslyšeny tak podivuhodným způsobem. Nepochyboval o Boží moci a Božích slovech; přesto z obavy, aby nebyl oklamán od zlého ducha, poprosil anděla o jisté znamení jeho božského poslání. Ve světle tohoto učení rozumíme smyslu Zachariášovy otázky a Gabrielovy odpovědi: "I řekl Zachariáš andělovi: Podle čeho to poznám? Vždyť já jsem stařec a také moje žena je pokročilého věku. - Anděl mu odpověděl: Já jsem Gabriel, který stojí před Bohem, a byl jsem poslán, abych k tobě promluvil a oznámil ti tuto radostnou zvět. Hle, poněvadž jsi neuvěřil mým slovům, která se naplní svým časem, budeš němý a nepromluvíš až do dne, kdy se to stane!"
 Podle evangelního textu bylo tím znamením, které mu archanděl dal, němota až do dne narození Janova. Řeč se mu vrátila teprve tehdy, když dal dítěti jméno Jan. Ve světle tohoto výkladu učíme, že Zachariášova němota, která, jak vyplývá ze souvislosti evangelního textu, byla vlastně hluchoněmotou, neznamenala trest, nýbrž byla pouze andělským znamením, jež mělo dvojí účel: na jedné straně dokázat pravost zaslíbeného zázraku a na straně druhé zabránit Zachariášovi, aby v nadšení ze svého budoucího otcovství nevyzradil tajemství kalicha, ukrytého v jeho oděvu; neboť to by jej mohlo stát život. Zachariáš věděl o účelu tohoto mučivého znamení hluchoněmoty. Ještě je třeba říci, že sv. Alžběta se napila z oné vody a stala se plodnou pro početí dítěte. Rovněž to, že kalich Melchisedechův byl od Zachariáše odevzdán eliánským řeholníkům a uložen v jeskyni Eliášově na hoře Karmel. Odtud se dostal do rukou Jana Křtitele a pak od něho do rukou Panny Marie. Ta jej pak odevzdala při poslední večeři do rukou svého božského Syna. Tímto učením je vyvráceno, co o tom říkala ctihodná Emmerichová. Ta totiž omylem podává zprávu, že svatý kalich byl nalezen ve vetešnickém krámku, kde jej koupila sv. Veronika, a dodává k tomu, že kalich s tajemství trojího požehnání byl od kněží jeruzalémského chrámu pohřešován až později. Od té doby úplně sešli na scestí a upadli do farizejských bludů.

3.22 Nyní pojednáme o posvěcení sv. Jana Křtitele, které se událo v 6. měsíci po jeho početí. O navštívení Panny Marie
 učíme toto: právě v okamžiku, kdy Matka Boží pozdravila Alžbětu, požehnalo Dítě Ježíš z mateřského lůna Mariina Janovi, který spočíval v posvěceném mateřském lůně Alžbětině. To mělo za následek Janovo posvěcení. Kromě toho obdržel mimořádné milosti a dary, jako vlité vědění, a těšil se v tomto okamžiku jakož i v jiných okamžicích svého života blaženému patření na Boha. Výraz biblického textu: "Alžběta byla naplněna Duchem svatým" znamená, že přijala větší míru milosti jakož i větší osvícení, aby poznala velká tajemství. To se dozvídáme ze zjevení ctihodné Marie od Ježíše z Agredy, z jejíhož díla vyjímáme příslušná slova: "Alžběta byla pohnuta duchovní radostí, pocházející z Ducha svatého." K učení právě vyloženému dodáváme ještě toto: ve starozákonní době, kdy tajemství trojího požehnání mělo formu svátosti, docházelo k posvěcením tím, že duše Ježíšova se zjevovala a touto podivuhodnou svátostí žehnala plodům spočívajícím v lůně svých matek. Tím byla posvěcena i matka, pokud nebyla posvěcena již dříve. 

3.23 Toto posvěcení či posvěcení předem stojí výše než obyčejné posvěcení. Obě udělují duši vnitřní přebývání Ducha svatého. Avšak toto posvěcení předem mimoto s sebou přináší upevnění v milosti, jež zaručuje věčnou spásu a uchránění před každým osobním hříchem. Dále je alespoň v okamžiku udělení tohoto posvěcení předem propůjčováno blažené patření na Boha, jakož i užívání rozumu a vlité vědění. Učíme, že při tomto posvěcení předem jsou dány určité stupně a podle nich bývají i udělené dary větší či menší. Posvěcení předem v mateřském lůně se rovná upevnění v milosti mimo mateřské lůno.

3.24 Vracíme se k eliánskému kněžství a učíme, že další předávání tohoto kněžství ustalo v tom okamžiku, kdy byla svátost trojího požehnání vložena do těla sv. Jáchyma. Toto zjevil Bůh veleknězi Eliudovi, a tento tak poznal, že neposkvrněné početí Panny Marie se již bezprostředně blíží. Když se totiž stalo toto vložení do těla sv. Jáchyma a svátost trojího požehnání, která dosud měla svátostnou formu, pak v těle sv. Anny přijala tělesnou podobu, chyběl nutný a posvěcující element při obřadu svěcení eliánského kněžstva. Výjimku tvořil sv. Jan Křtitel, o jehož posvěcení již byla řeč. Dříve než se tak stalo, postaral se velekněz Eliud v vnuknutí Božího, aby tu byl dostatečný počet kněží a v budoucnosti eliánskému řádu nechyběli. Kromě toho již bylo načase, aby tohoto kněžstva postupně ubývalo, protože se již blížilo ustanovení kněžstva novozákonního.

4. Svatá Anna a svatý Jáchym, rodiče Panny Marie

1. Svatá Anna, matka Panny Marie, se narodila 9. srpna roku 5137 po stvoření světa (62 př. Kr.) ve městě Seforis.
 Byla dcerou levitského kněze Eliuda z kmene Léviova a jeho manželky Ismerie z kmene Benjamínova. Ismeriini rodiče se jmenovali Stolanus a Emorún a měli ještě dcery Emmerencii a Enué. Z těchto tří dcer byla Ismerie druhá. Eliud a Ismerie měli také tři dcery: nejstarší Sobe, prostřední Annu a nejmladší Marahu. Anna byla předem posvěcena v mateřském lůně 4 měsíce po svém početí. Eliud a Ismerie byli oba předem posvěceni krátce před svým narozením. Všichni ostatní výše zmínění pokrevní příbuzní svaté Anny byli posvěceni až během svého života.

2. Svatý Jáchym, otec Panny Marie, se narodil 23. dubna roku 5115 po stvoření světa (84 př. Kr.) rovněž ve městě Seforis. Jeho rodiče se jmenovali Mathat z kmene Judova a Zuzana z kmene Efraimova. Jáchym byl předem posvěcen v mateřském lůně 5 měsíců po svém početí. Jeho rodiče Mathat a Zuzana byli předem posvěceni krátce před svým narozením.

3. Svatá Anna a svatý Jáchym obdrželi v tom okamžiku, kdy byli předem posvěceni, vnitřní přebývání Ducha svatého ve svých duších a jedinečnou výsadou byli osvobozeni od zákona zla čili sklonu ke hříchu a kromě jiných výsad se těšili také bezhříšnosti v nejdokonalejším stupni. 

4. V r. 5161 po stvoření světa (38 př. Kr.) se svatá Anna provdala ve věku 24 let za svatého Jáchyma, jemuž v té době bylo 46 let. Oba dva byli eliánskými terciáři.
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� Galilejské město Seforis (hebr. Cippori, arab. Saffuríja, řecky Sepfóris, lat. Sephoris, Autocratoris, Neronias, Irenopolis, Diocaesarea) leželo v jižní Galileji asi hodinu cesty (6 km) od Nazareta a prožilo rozkvět za krále Heroda Antipy. V r. 63 př. Kr. dobyli Svatou zemi Římané a o osm let později bylo toto město hlavním městem Galileje. Po porážce povstání Šíimona bar Kochby v letech 132 – 135 po Kr. Římané město přejmenovali na Diocaesareu a v jeho srdci postavili římský chrám zasvěcený Diovi a Tyché. Chrám se nacházel blízko bývalé hlavní třídy zvané decumanus (od východu na západ; na rozdíl od třídy od jihu k severu, které se říkalo cardo), jeho výška byla až 24 m a měl bohatě zdobené průčelí do ulice; byl zbořen ještě ve starověku, důvody nejsou známé. Město bylo zničeno za velkého zemětřesení v r. 363 a dnes z něho nezbývá nic než návrší, které od r. 1930 odkrývají archeologové. Na krátkou dobu bylo obnoveno a trvalo do časů arabského vpádu, v křižácké době zde byla postavena pevnost La Saphorie, v 18. stol. zde byla postavena beduínská vesnice, která trvala do r. 1948, a nedaleko odtud byl v r. 1949 založen mošav Cippori. 








